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เอกสารส�าคญัทีแ่จ้งกฎบตัร
มนษุยธรรม

กฎบัตรมนุษยธรรมก�าหนดความเชื่อที่ใช้ร่วมกันและหลักการท่ัวไปเก่ียวกับการด�าเนินการด้าน
มนุษยธรรม และความรับผิดชอบในสถานการณ์ของภัยพิบัติหรือความขัดแย้ง และตั้งข้อสังเกตว่า
กฎบัตรมนษุยธรรมจะสะท้อนให้เหน็ในกฎหมายระหว่างประเทศ รายการข้อเขียนของเอกสารส�าคญั
ต่อไปนี้รวมถึงเคร่ืองมือที่เก่ียวข้องกับกฎหมายระหว่างประเทศมากที่สุด กฎหมายมนุษยธรรม
ระหว่างประเทศ (IHL) กฎหมายผู้ล้ีภัยและการด�าเนินการด้านมนุษยธรรม  ซึ่งไม่ได้พยายามท่ีจะ
เป็นตัวแทนของกฎหมายในระดับภูมิภาค และการพัฒนารายการนี้ยังรวมถึงจ�านวนของแนวทาง 
อื่นๆ หลักการ มาตรฐานและกรอบการท�างานที่แจ้งในกฎบัตรมนุษยธรรม ในฐานะท่ีเป็นตัวแทนนี้
จึงจ�าเป็นต้องมีการคัดเลือกอย่างมาก ทรัพยากรเพิ่มเติมและเว็บลิงค์ไปสู่เอกสารเหล่านี้จะมีอยู่บน
เว็บไซต์ของโครงการสเฟียร์ (www.sphereproject.org) เนื่องจากข้อจ�ากัดของพื้นท่ีท่ีบันทึกมีให้
เฉพาะส�าหรับเอกสารซึง่ดูเหมือนว่าจะต้องมีการแนะน�าหรือค�าอธบิายเป็นพเิศษ เพราะเป็นเอกสาร
รุ่นใหม่หรอืมีส่วนทีเ่ฉพาะเจาะจงเก่ียวกับภยัพบัิตหิรอืความขดัแย้ง

เอกสารทีมี่การระบุหวัเรือ่งไว้ ภายใต้หวัข้อของ

1. สิทธมินษุยชน การป้องกนัและความเปราะบาง 
2. การพพิาทกนัด้วยอาวุธและความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม 
3. ผูล้ีภ้ยัและผูพ้ลดัถิน่ภายในประเทศ (IDPs) 
4. ภยัพบัิติและความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม 

เพื่อให้แน่ใจว่ามีความชัดเจนเกี่ยวกับสถานะของเอกสารแต่ละชุด เอกสารแต่ละประเภทภายใต้
หวัข้อย่อย ดังนี้

1. สนธสัิญญา และกฎหมายจารตีประเพณ ี(ทีใ่ช้ได้)
2. สหประชาชาติและแนวทางปฏิบัติและหลักการระหว่างรัฐบาลอ่ืนๆ ที่น�ามาใช้อย่างเป็น 
 ทางการ
3. กรอบนโยบายด้านมนษุยธรรม แนวทางปฏบัิตแิละหลกัการ
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1. สิทธมินษุยชน การป้องกนัและความเปราะบาง 
เอกสารต่อไปนี้เก่ียวเนื่องกับสิทธิมนุษยชนท่ีได้รับการยอมรับในสนธิสัญญาและปฏิญญาสากล 
จ�านวนของเอกสารส�าคัญท่ีเกี่ยวข้องกับเด็กและผู้สูงอายุ เพศสภาพและความพิการรวมอยู่ด้วย
เพราะสิ่งเหล่านี้บางส่วนใช้อ้างหลักฐานที่พบมากที่สุดของความเปราะบางในสถานการณ์ภัยพิบัติ
หรอืความขดัแย้ง

1.1	 สนธิสัญญาและกฎหมายจารีตประเพณีด้านสิทธิมนุษยชน	การป้องกัน	
	 และความเปราะบาง

กฎหมายสนธสิญัญาสทิธมินษุยชนน�าไปใช้กับรฐัท่ีเป็นภาคีสนธสิญัญาทีเ่กีย่วข้อง แต่กฎหมายจารตี
ประเพณ ี(เช่น การห้ามการทรมาน) น�าไปใช้กบัทกุรัฐ กฎหมายสทิธมินษุยชนน�าไปใช้ทกุครัง้ ท่ีมีข้อ
ยกเว้นท่ีเป็นไปได้ 2 ประการ 

 - สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองบางประการท่ีถูกจ�ากัด อาจถูกระงับใช้ในระหว่างการ
ประกาศภาวะฉุกเฉินแห่งชาติ ท่ีสอดคล้องกับข้อ 4 ของกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิ
พลเมืองและสทิธทิางการเมือง (ความเสยีหาย) 

 - ในระหว่างการพิพาทกันด้วยอาวุธที่ได้รับการยอมรับ กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ 
(IHL) น�ามาใช้เป็นครัง้แรกในกรณท่ีีมีความไม่สอดคล้องใดๆ กบักฎหมายสทิธมินษุยชน

1.1.1	 สิทธิมนษุยชนสากล

ปฏิญญาสากลของสิทธิมนุษยชน	ค.ศ.1948	 (UDHR) การรับรองโดยมติที่ประชุมสมัชชา
สหประชาชาต ิ217 A(III) วนัท่ี 10 ธนัวาคม ค.ศ.1948 www.un.org/en/documents/udhr/index.shtml

ประกาศโดยที่ประชุมใหญ่สมัชชาสหประชาชาติ ในปี ค.ศ.1948 ปฏิญญาสากลของสิทธิมนุษยชน 
(UDHR) ท่ีก�าหนดไว้เป็นครั้งแรก สิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานท่ีจะได้รับความคุ้มครองในระดับสากล 
ซึ่งไม่ได้เป็นสนธิสัญญา แต่เป็นการตกลงกันโดยทั่วไป ท่ีมีส่วนหนึ่งได้กลายเป็นกฎหมายจารีต
ประเพณรีะหว่างประเทศ ประโยคแรกของการแนะน�าเบือ้งต้นเป็นการน�าเสนอแนวคิดของ “ศกัด์ิศรี
ความเป็นธรรมชาตพิืน้ฐานของมนษุย์ทีมี่มาแต่ก�าเนดิ” ซึง่เป็นส่วนส�าคัญของสทิธมินษุยชน และค�า
กล่าวข้อแรก “มนษุย์ทกุคนเกิดมามีอสิระและมีเท่าเทียมกันในสทิธแิละศกัด์ิศร”ี

พันธสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง	ค.ศ.1966	(ICCPR) 
การรับรองโดยมตท่ีิประชมุสมัชชาสหประชาชาติ 2200A (XXI) วันท่ี 16 ธันวาคม ค.ศ.1966 มีผล
บังคับใช้ 23 มีนาคม ค.ศ.1976 องค์การสหประชาชาติ สนธิสัญญาฉบับ 999 หน้า 171 และฉบับ 
1057 หน้า 407 www2.ohchr.org/english/law/ccpr.htm

พิธีสารเลือกรับฉบับที่สองของพันธสัญญาระห่างประเทศ	ว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิ
ทางการเมือง	(ICCPR)	ค.ศ.1989 (เพื่อยกเลิกโทษประหารชีวิต) รับรองโดยมติที่ประชุมสมัชชา
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สหประชาชาติ 44/128 วันท่ี 15 ธนัวาคม ค.ศ.1989 มีผลบังคับใช้ วันท่ี 11 กรกฎาคม ค.ศ.1991 
องค์การสหประชาชาต ิสนธสัิญญาฉบับ 1642 หน้า 414  www2.ohchr.org/english/law/ccpr-death.htm

รัฐภาคีของพนัธสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธพิลเมืองและสิทธิทางการเมือง จะต้องเคารพและ
ให้สิทธิส�าหรับบุคคลทุกคนท่ีอยู่ในดินแดนของพวกเขาหรืออยู่ภายใต้เขตอ�านาจของพวกเขา ใน
ขณะที่การรับรู้สิทธิของประชาชนท่ีจะก�าหนดเจตจ�านงของตนเองและสิทธิท่ีเท่าเทียมกันของชาย
และหญิง สิทธิบางคน (ท่ีมีเคร่ืองหมายดอกจัน*) อาจไม่เคยถูกระงับแม้ในภาวะฉุกเฉินแห่งชาติที่ 
เลวร้ายท่ีสดุ

สิทธิ: สิทธิที่จะมีชีวิตอยู่* ไม่ทรมานหรือไม่มีการรักษาท่ีโหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือต�่าช้าอื่นๆ* 
การห้ามบังคับให้ตกอยู่ในภาวะเยี่ยงทาส* ไม่มีการจับกุมโดยพลการหรือคุมขัง และศักดิ์ศรีความ
เป็นมนุษย์อยู่ในสถานกักกัน ห้ามจ�าคุกบุคคลเพียงเพราะเหตุว่าไม่สามารถปฏิบัติการช�าระหนี้ตาม
สัญญา* เสรีภาพในการกระท�าการใดๆ และการอยู่อาศัย เพียงแต่ถูกขับออกถูกต้องตามกฎหมาย
ของคนต่างด้าว ความเท่าเทียมกันก่อนท่ีกฎหมายจะก�าหนด การพิจารณาคดีท่ีเป็นธรรมและข้อ
สันนิษฐานของผู้บริสุทธิ์ในคดีอาญา ห้ามการออกกฎหมายอาญาซึ่งมีผลย้อนหลัง* สิทธิท่ีจะได้รับ
การยอมรับว่าเป็นบุคคลตามกฎหมาย* สิทธิในความเป็นส่วนตัวสิทธิที่จะมีเสรีภาพทางความคิด 
การนับถือศาสนาและมโนธรรม* สิทธิในเสรีภาพในความคิดเห็นและการแสดงออกและการชุมนุม
อย่างสงบ สิทธิในเสรีภาพในการรวมกันเป็นสมาคม สิทธิในการแต่งงานและชีวิตครอบครัว การ
คุ้มครองเด็ก สิทธิในการออกเสียงลงคะแนนและมีส่วนร่วมในกิจการสาธารณะ สิทธิชนกลุ่มน้อย  
ซึง่มีสิทธต่ิอวฒันธรรม ศาสนาและภาษาของตวัเอง*

พนัธสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธเิศรษฐกจิ	สังคมและวัฒนธรรม	ค.ศ.1966	(ICESCR), 
การรับรองโดยมติที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 2200A (XXI) วันที่ 16 ธันวาคม ค.ศ.1966 มี
ผลบังคับใช้เม่ือ วันที่ 3 มกราคม ค.ศ.1976 องค์การสหประชาชาติ สนธิสัญญาฉบับ 993 หน้า 3   
www2.ohchr.org/english/law/cescr.htm 

รัฐภาคีตกลงท่ีจะมอบความไว้วางใจสูงสุดของทรัพยากรของพวกเขาท่ีมีอยู่เพือ่ “ประสบความส�าเร็จ
ก้าวหน้า” สทิธเิสรีภาพตามพนัธสัญญา ซึง่จะมีสทิธอิย่างเท่าเทยีมกันทัง้ชายและหญงิ

สิทธิ: การท�างานเพื่อเพียงรับค่าตอบแทน การเข้าร่วมกับสหภาพแรงงาน การรักษาความ 
ปลอดภัยทางสังคม/การประกันภัย ชีวิตครอบครัว รวมถึงการคุ้มครองมารดาหลังคลอดและการ
คุ้มครองเด็กจากการแสวงหาผลประโยชน์ เพื่อมาตรฐานการครองชีพท่ีเพียงพอ รวมทั้งอาหาร 
เคร่ืองนุง่ห่มและทีอ่ยูอ่าศยั เพือ่สขุภาพกายและสขุภาพจติ เพือ่การศกึษา และการมีส่วนร่วมในชวีติ
ทางวฒันธรรมและได้รบัประโยชน์จากความก้าวหน้าทางวทิยาศาสตร์และวฒันธรรม

อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติทุกรูปแบบ	ค.ศ.1969	
(ICERD) การรับรองโดยมติที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 2106 (XX) วันท่ี 21 ธันวาคม ค.ศ.
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1965 มีผลบังคับ วนัท่ี 4 มกราคม ค.ศ.1969 องค์การสหประชาชาต ิสนธสิญัญาฉบับ 660 หน้า 195 
www2.ohchr.org/english/law/cerd.htm

อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลอืกปฏบัิติต่อสตรทีกุรปูแบบ	ค.ศ.1979	(CEDAW) การรับรอง
โดยมติที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 34/180 วันที่ 18 ธันวาคม ค.ศ.1979 มีผลบังคับใช้ วันที่ 3 
กันยายน ค.ศ.1981 องค์การสหประชาชาติ สนธิสัญญาฉบับ 1249 หน้า 13 www2.ohchr.org/
english/law/cedaw.htm

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก	ค.ศ.1989	(CRC) การรับรองโดยมติท่ีประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 
44/25 วันที่ 20 พฤศจิกายน ค.ศ.1989 มีผลบังคับใช้ วันที่ 2 กันยายน ค.ศ.1990 องค์การ
สหประชาชาต ิสนธสิญัญาฉบับ 1577 หน้า 3  www2.ohchr.org/english/law/crc.htm

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กเรื่องความเกี่ยวพันของเด็กในการพิพาทกัน
ด้วยอาวุธ	ค.ศ.2000	การรับรองโดยมตทิีป่ระชมุใหญ่สมัชชาแห่งสหประชาชาต ิA/RES/54/263 วัน
ท่ี 25 พฤษภาคม ค.ศ.2000 มีผลบังคับใช้ วันท่ี 12 กุมภาพนัธ์ ค.ศ.2002 องค์การสหประชาชาต ิ 
สนธสิญัญาฉบับ 2173 หน้า222 www2.ohchr.org/english/law/crc-conflict.htm

พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กเรื่องการค้าเด็ก	การค้าประเวณีเด็กและ	
ส่ือลามกทีเ่กีย่วกบัเด็ก	ค.ศ. 2000 การรับรองโดยมติทีป่ระชมุใหญ่สมัชชาแห่งสหประชาชาต/ิRES 
/54/263 วันที่ 25 พฤษภาคม ค.ศ.2000 มีผลบังคับใช้ วันที่18 มกราคม ค.ศ.2002 องค์การ
สหประชาชาต ิสนธสิญัญาฉบับ 2171 หน้า  227 www2.ohchr.org/english/law/crc-sale.htm

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของเด็กที่มีรัฐเข้าเป็นภาคีโดยการภาคยานุวัติเกือบท้ังหมด โดยรัฐท่ีก�าหนด
ขึ้นใหม่อยู่บนพื้นฐานสิทธิมนุษยชนของเด็กและมีการระบุตัวตนเม่ือพวกเขาต้องการความคุ้มครอง
เป็นพิเศษ (เช่น เม่ือแยกออกมาจากครอบครัวของพวกเขา) พิธีสารเหล่านี้มีความจ�าเป็นต้องมี 
การด�าเนนิการท่ีเป็นเชิงบวกเก่ียวกับประเด็นการคุ้มครองเด็กส�าหรับรัฐภาคีท่ีเป็นภาคีกับอนสัุญญา
ว่าด้วยสิทธเิด็กเป็นการเฉพาะ

อนสัุญญาว่าด้วยสิทธคินพิการ	ค.ศ.2006	(CRPD) การรับรองโดยมตทิีป่ระชมุสมัชชาสหประชาชาต ิ
/ RES/61/106 วนัที ่13 ธนัวาคม ค.ศ.2006 มีผลบังคบัใช้ วนัท่ี 3 พฤษภาคม ค.ศ.2008 องค์การ
สหประชาชาติ การเก็บรวบรวมข้อมูลสนธิสัญญา บทที่ IV,15 www2 ohchr.org/english/law/
disabilities-convention.htm

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ สนับสนุนสิทธิของคนพิการภายใต้สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนอื่นๆ 
เช่นเดียวกับการจดัการโดยเฉพาะกับสร้างความตระหนกัเก่ียวกบับุคคลทีมี่ความพกิาร โดยไม่เลือก 
ปฏิบัติและการเข้าถึงการบริการและสิ่งอ�านวยความสะดวก นอกจากนี้ยังกล่าวถึงเป็นพิเศษ 
ด้านสถานการณ์ของความเสีย่งและเหตฉุกุเฉนิด้านมนษุยธรรม (มาตรา 11)
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1.1.2	การฆ่าล้างเผ่าพนัธุ	์	การทรมานและการละเมิดทางอาญาอ่ืนๆ		ของสิทธมินษุยชน	

อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันและลงโทษอาชญากรรมฆ่าล้างเผ่าพันธุ์	ค.ศ.1948 การรับรอง
โดยมติท่ีประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 260 (III) วันที่ 9 ธันวาคม ค.ศ.1948 มีผลบังคับใช้ วันท่ี  
12 มกราคม ค.ศ.1951 องค์การสหประชาชาติ สนธิสัญญาฉบับ 78 หน้า 277 www2.ohchr.org/
english/law/genocide.htm

อนุสัญญาต่อต้านการทรมานและความโหดร้ายอ่ืนๆ	 	ไร้มนุษยธรรมหรือต�่าช้าหรือการ
ลงโทษ	ค.ศ.1984 รับรองโดยมตทิีป่ระชมุสมัชชาสหประชาชาต ิ39/46 วนัที ่10 ธนัวาคม ค.ศ.1984  
มีผลบงัคับใช้ วนัท่ี 26 มิถนุายน ค.ศ.1987 องค์การสหประชาชาต ิสนธสิญัญาฉบับ 1465 หน้า 85  
www2.ohchr.org/english/law/cat.htm

อนุสัญญาน้ีมีรัฐภาคีจ�านวนมาก ข้อห้ามการทรมานท่ีมีอยู่ในขณะนีไ้ด้รับการยอมรับโดยท่ัวไป เป็น
ส่วนหนึ่งของกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศ ไม่มีประเภทของเหตุฉุกเฉินสาธารณะหรือ
สงคราม อาจเรียกให้เหน็ถงึการทรมาน รัฐต้องไม่ส่งกลบั (ผลักใส) ใครคนใดคนหนึง่ไปยงัดินแดนท่ี
คนๆ นัน้มีเหตอุนัสมควรทีจ่ะเชือ่ว่าเขาหรอืเธอจะตกอยูใ่นอนัตรายจากการถกูทรมาน

ธรรมนญูกรงุโรมว่าด้วยศาลอาญาระหว่างประเทศ รับรองมาใช้โดยการประชมุผูแ้ทนทางการทตู 
ในกรุงโรม วันท่ี 17 กรกฎาคม ค.ศ.1998 มีผลบังคับใช้ วันท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ.2002 องค์การ
สหประชาชาต ิสนธสิญัญาฉบับ 2187 หน้า 3  www.icrc.org/ihl.nsf/INTRO/585?OpenDocument 

มาตรา 9 ของธรรมนูญกรุงโรมว่าศาลอาญาระหว่างประเทศ (องค์ประกอบของอาชญากรรม) 
รับรองโดยศาลอาญาระหว่างประเทศ (ICC) ในปี 2002 ได้อธบิายรายละเอียดอาชญากรรมสงคราม 
อาชญากรรมต่อต้านมนุษยชาตแิละการฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุ ดังนัน้ส่วนใหญ่จงึเป็นประมวลกฎหมายของ
กฎหมายจารีตประเพณรีะหว่างประเทศทางอาญา  ศาลอาญาระหว่างประเทศสามารถตรวจสอบและ
ด�าเนินคดีเร่ืองนั้นๆ ได้โดยคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ (แม้ว่ารัฐผู้ถูกกล่าวหาไม่ได้
เป็นภาคีสนธสิญัญา) เช่นเดียวกับการก่ออาชญากรรมทีถ่กูกล่าวหาว่ากระท�าโดยคนชาตขิองรัฐภาคี
สนธสิญัญาหรือในดินแดนของพวกเขา

1.2	 สหประชาชาติและหลักการระหว่างรัฐบาลอ่ืนๆ	ที่น�ามาใช้อย่างเป็น	
	 ทางการและแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนและการคุ้มครอง	และ	
	 ความเปราะบาง

แผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยเรื่องผู้สูงอายุ	ค.ศ.2002 การประชุมระดับโลก  
คร้ังท่ีสอง ว่าด้วยเร่ืองผู้สูงอายุของสหประชาชาติ ที่กรุงมาดริด ค.ศ.2002 ลงนามรับรองโดยมติ 
ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 37/51 วันที่ 3 ธันวาคม ค.ศ.1982 www.globalaging.org/
agingwatch/events/CSD/mipaa+5.htm
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หลักการขององค์การสหประชาชาติส�าหรับผู้สูงอายุปี	1991 มติที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาต ิ 

46/91 วนัที ่16 ธนัวาคม ค.ศ.1991 www2.ohchr.org/english/law/olderpersons.htm

1.3	 กรอบนโยบายด้านมนุษยธรรม	แนวทางและหลักการด้านสิทธิมนุษยชน		
	 การป้องกนั	(การคุ้มครอง)	และความเปราะบาง

การปกป้องคุ้มครองผู้ที่ได้รับผลกระทบ:	แนวทางปฏิบัติงานด้านสิทธิมนุษยชนและภัยพิบัติ

ทางธรรมชาติของคณะกรรมการตัวแทนระหว่างหน่วยงาน	ค.ศ.2006	คณะกรรมการตัวแทน

ระหว่างหน่วยงาน www.humanitarianinfo.org/iasc/pageloader.aspx 

กฎหมายและมาตรฐานระหว่างประเทศ	ที่ใช้บังคับในสถานการณ์ภัยพิบัติธรรมชาติ	(คู่มือ

การใช้กฎหมายขององค์กรพัฒนางานกฎหมายระหว่างประเทศ)	ค.ศ.2009	องค์การพัฒนา 

งานกฎหมายระหว่างประเทศ (ÍDLO) www.idlo.int/DOCNews/352doc.pdf

หลักการแนวทางปฏิบัติระหว่างหน่วยงานเกี่ยวกับเด็กคนเดียวและเด็กที่ถูกแยก	ค.ศ.2002  

ที่พัฒนาโดยคณะกรรมการกาชาดสากลส�านักงานคณะกรรมการข้าหลวงใหญ่เพื่อผู ้ล้ีภัยแห่ง

สหประชาชาต ิ(UNHCR) กองทุนเด็กแห่งสหประชาชาต ิ(ยนูเิซฟ) world Vision International, Save 

the Children  แห่งสหราชอาณาจกัร และคณะกรรมการกู้ภยันานาชาต ิ2009 www.icrc.org

คู่มือว่าด้วยเพศสภาพในการด�าเนนิการด้านมนษุยธรรม	ค.ศ.2006		คณะกรรมการถาวรว่าด้วย

กิจกรรมระหว่างหน่วยงานขององค์การสหประชาชาต ิwww.humanitarianinfo.org/iasc/pageloader.

aspx?page=content-subsidi-tf_gender-genderh

แนวทางด้านการดูแลสุขภาพจิตและจิตสังคมในภาวะฉุกเฉินของคณะกรรมการตัวแทน

ระหว่างหน่วยงาน	ค.ศ.	2007 คณะกรรมการตวัแทนระหว่างหน่วยงาน 

www.humanitarianinfo.org/iasc/pageloader.aspx?page=content-subsidi-tf_mhps- default

หน่วยงานระหว่างเครือข่ายเพ่ือการศึกษาในกรณีฉุกเฉิน	 (INEE)	มาตรฐานขั้นต�่าส�าหรับ

การศึกษาในกรณีฉุกเฉิน	 วิกฤตเรื้อรังและการบูรณะในช่วงต้น	ค.ศ.2007	มีการปรับปรุง	

ค.ศ.2010 เครอืข่ายระหว่างหน่วยงานเพือ่การศกึษาในกรณฉีกุเฉนิ (INEE) (ได้รบัการยอมรับอย่าง

เป็นทางการ ซึง่เป็นมาตรฐานร่วมกับสเฟียร์ ต้ังแต่ ค.ศ.2008) www.ineesite.org/index.php/post/

inee_minimum_standards_overview/
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2.  การพิพาทกนัด้วยอาวธุ กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศ 
  และความช่วยเหลอืด้านมนุษยธรรม 

2.1	สนธิสัญญาและกฎหมายจารีตประเพณีเกี่ยวกับการพิพาทกันด้วยอาวุธ		
	 กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศและความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม

กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ (IHL) ระบุเกณฑ์เม่ือความขัดแย้งรุนแรงกลายเป็น “การ
พพิาทกันด้วยอาวธุ” จงึท�าให้น�าระบอบการปกครองตามกฎหมายพเิศษนีม้าใช้บังคับ คณะกรรมการ
กาชาดระหว่างประเทศ (ICRC) เป็นพืน้ท่ีเก็บข้อมูลอย่างเป็นทางการของสนธสัิญญากฎหมายสิทธิ
มนษุยชนระหว่างประเทศ (IHL) และให้ข้อมูลและทรัพยากรท่ีครอบคลุมในเวบ็ไซต์ (www.icrc.org) 
รวมท้ังความเหน็อย่างเป็นทางการในอนสุญัญาเจนวีาและพธิสีารของอนสุญัญาเจนวีา และการศกึษา
กฎหมายจารีตประเพณขีองกฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศ

2.1.1	หลกัสนธสัิญญากฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศ	

อนสัุญญาเจนวีาส่ีฉบับ	ค.ศ.1949		

พิธีสารเพิ่มเติมของอนุสัญญาเจนีวาซึ่งให้การคุ้มครองเหย่ือของการพิพาทกันด้วยอาวุธ
ระหว่างประเทศ	ค.ศ.1977	(พิธสีารฉบับที	่1)	

พธิสีารเพิ่มเติมของอนุสญัญาเจนวีาสีฉ่บับซึง่ให้	การคุ้มครองเหยือ่ทีม่ิใช่การพิพาทกนัด้วย	
อาวุธระหว่างประเทศ	ค.ศ.1977	(พธิสีารฉบับที	่2)		www.icrc.org/ihl.nsf/CONVPRES?OpenView

อนุสัญญาเจนีวาสี่ฉบับ - ซึ่งรัฐทุกรัฐเป็นภาคีท่ีได้รับการยอมรับโดยทั่วไปว่าเป็นส่วนหนึ่งของ
กฎหมายจารีตประเพณี - ความกังวลการป้องกันการคุ้มครองและการรักษาพยาบาลของผู้บาดเจ็บ
และผูป่้วยในพืน้ทีก่ารท�าสงคราม (1) และกะลาสเีรอืทีอ่บัปางในทะเล (2) การรกัษาพยาบาลของเชลย
สงคราม (3) และการคุ้มครองพลเรือนในระหว่างการสูร้บ (4) พวกเขาใช้เป็นหลักในการสู้รบระหว่าง 
ประเทศ ยกเว้นข้อ 3 เรือ่งทีพ่บบ่อยในอนสัุญญาเจนวีา ท่ีเก่ียวข้องกับการพพิาทกนัด้วยอาวธุไม่ใช่
ระหว่างประเทศและองค์ประกอบอื่นๆ บางส่วนได้รับการยอมรับในขณะนี้ซึ่งเป็นกฎหมายจารีต
ประเพณีในการพิพาทกันด้วยอาวุธไม่ใช่ระหว่างประเทศ ค.ศ.1977 ได้ปรับปรุงพิธีสารฉบับท่ีสอง
ของอนุสัญญาเจนีวาในเวลานั้น โดยเฉพาะอย่างย่ิงค�านิยามของพลเรือนและเป็นหมวดหมู่ของการ
พพิาทกันด้วยอาวธุมิใช่ระหว่างประเทศ จ�านวนของรัฐยงัไม่ได้เข้าเป็นภาคีพธิสีาร

2.1.2	สนธิสัญญาว่าด้วยการจ�ากัดอาวุธ	หรืออาวุธต้องห้ามและทรัพย์สินทาง	
	 	 วัฒนธรรม

นอกจาก “กฎหมายเจนีวา” ท่ีระบุไว้ข้างต้น ยังมีตัวกฎหมายที่มักจะอธิบายว่าเป็น “กฎหมายเฮก”  
เก่ียวกับการพิพาทกันด้วยอาวุธ ซึ่งรวมถึงสนธิสัญญาเก่ียวกับการคุ ้มครองทรัพย์สินทาง
วัฒนธรรม และจ�านวนของอนุสัญญาเก่ียวกับประเภทของอาวุธท่ีถูกจ�ากัดหรืออาวุธต้องห้าม 
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รวมท้ังก๊าซและสารเคมีอ่ืนๆ และอาวุธชีวภาพ อาวุธธรรมดาท่ีมีการพิจารณาไม่น�ามาพิจารณา  
หรือก่อให้เกิดความทุกข์ทรมานท่ีไม่จ�าเป็น เช่นเดียวกับการปกป้องบุคลากรต่อต้านทุ่นระเบิดและ
กลุม่อาวธุยทุโธปกรณ์ www.icrc.org/ihl.nsf

2.1.3	กฎหมายมนุษยธรรมจารีตประเพณีระหว่างประเทศ	(กฎหมายจารีตประเพณ	ี
	 	 ของกฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศ)

กฎหมายจารีตประเพณีของกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ หมายถึง กฎหมายการพิพาท
กันด้วยอาวุธที่เป็นท่ียอมรับโดยรัฐผ่านค�าแถลงการณ์ นโยบาย และการปฏิบัติที่เป็นตัวแทนของ
กฎจารีตประเพณีท่ีใช้กับทุกรัฐ โดยไม่ค�านึงถึงการเข้าถึงสนธิสัญญา กฎหมายมนุษยธรรมระหว่าง
ประเทศของพวกเขา ไม่มีรายการทีต่กลงกันไว้ของกฎธรรมเนยีม แต่การตคีวามอ�านาจสงูสดุคือการ
ศกึษาด้านล่าง

การศึกษากฎหมายจารีตประเพณีของกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ	 (CIHL)  
คณะกรรมการกาชาดสากล Henckaerts JM และ Doswald-Beck, L, มหาวิทยาลัยเคมบริดจ์และ 
นวิยอร์ก 2005 www.icrc.org/ihl.nsf/INTRO/612?OpenDocument

การศึกษาครอบคลมุขอบเขตของกฎหมายของการขดัแย้งทางอาวธุ (การพพิาทกนัด้วยอาวธุ) เกือบ
ทกุหมด มี 161 รายการ กฎทีเ่ฉพาะเจาะจงและไม่ว่าจะน�ามาใช้ในแต่ละข้อพพิาททางอาวุธระหว่าง
ประเทศ และ/หรือ การพิพาทกันด้วยอาวุธที่ไม่ใช่ระหว่างประเทศ ขณะที่บางคนได้แสดงความคิด
เห็นทางกฎหมายทีว่ิพากษ์วจิารณ์ถึงวิธีการศึกษากฎหมายจารีตประเพณขีองกฎหมายมนุษยธรรม
ระหว่างประเทศ	 ท่ีพฒันามาจากกระบวนการวิจัยอย่างกว้างขวางด้วยการให้ค�าปรึกษาอย่างเข้มงวด
มากกว่าสบิปี และมีอ�านาจในฐานะเป็นผูต้คีวามกฎจารีตประเพณทีีไ่ด้รับการยอมรับอย่างกว้างขวาง

2.2	 หลกัการและแนวทางปฏบัิต	ิขององค์การสหประชาชาตแิละองค์กรระหว่าง	
	 รัฐบาลอ่ืนๆ	ที่น�ามาใช้อย่างเป็นทางการเกี่ยวกับการพิพาทกันด้วยอาวุธ		
	 กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศและการช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม

บันทกึช่วยจ�าคณะมนตรคีวามม่ันคงแห่งสหประชาชาติ		(‘Aide	Memoire’)	ว่าด้วยเรือ่งการ
คุ้มครอง	ค.ศ.2002	ได้ปรบัปรงุ	ค.ศ.2003	(S/PRST/2003/27).	www.un.org/Docs/journal/asp/
ws.asp?m=S/PRST/2003/27

การบันทึกนี้ไม่ได้เป็นมติผูกพันกับรัฐ แต่เป็นเอกสารค�าแนะน�าส�าหรับคณะมนตรีความม่ันคงแห่ง
สหประชาชาต ิทีเ่ก่ียวข้องกับการรักษาสนัตภิาพ และสถานการณ์ความขัดแย้งฉกุเฉนิ ผลจากการให้ค�า
ปรึกษาของหน่วยงานขององค์การสหประชาชาตแิละคณะกรรมการตวัแทนระหว่างหน่วยงาน (IASC)

มติคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติเก่ียวกับความรุนแรงทางเพศและสตรีในการพิพาทกัน
ด้วยอาวธุโดยเฉพาะอย่างยิง่มตเิลขที ่1820 (2008) 1888 (2009) 1889 (2009)

มติคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติท้ังหมด โดยปีและจ�านวน www.un.org/documents/
scres.htm
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2.3	 กรอบนโยบายด้านมนุษยธรรม	แนวทางปฏิบัติและหลักการเกี่ยวกับการ	
	 พิพาทกันด้วยอาวุธกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ	การช่วยเหลือ	
	 ด้านมนษุยธรรม

มาตรฐานวิชาชีพส�าหรับการท�างานคุ้มครอง ด�าเนินงานโดยนักสิทธิมนุษยชนด้านมนุษยธรรม ใน
การพิพาทกันด้วยอาวุธ และสถานการณ์ความรุนแรงอื่นๆ ค.ศ.2009 คณะกรรมการกาชาดสากล 
(ICRC) www.icrc.org

3. ผูล้ีภั้ยและผูพ้ลัดถิน่ภายในประเทศ (IDPs)
ส�านักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อผู ้ ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) – ส�านักงานผู ้ลี้ภัยของ
สหประชาชาติ–มีอ�านาจตามกฎหมายพิเศษส�าหรับการคุ้มครองผู้ล้ีภัย ภายใต้อนุสัญญาผู้ลี้ภัย 
และพิธีสาร นอกจากนี้ยังได้รับมอบอ�านาจจากท่ีประชุมสมัชชาสหประชาชาติในการติดต่อประสาน
งานกับรัฐเพื่อคุ้มครองผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ ส�านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติ 
(UNHCR) มีทรพัยากรจ�านวนมากบนเวบ็ไซต์

3.1	สนธสัิญญาเกีย่วกบัผูล้ีภ้ยัและผูพ้ลดัถิน่ภายในประเทศ

นอกจากสนธสิญัญาระหว่างประเทศ ในส่วนนีร้วมถงึสองสหภาพแอฟริกา (เดิมคือองค์การเอกภาพ
แอฟรกิา หรอื OAU) เพราะสนธสิญัญาของพวกเขาทัง้สองก�าหนดแบบอย่างในประวตัศิาสตร์

อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู ้ลี้ภัย	ค.ศ.1951	 (แก้ไขเพิ่มเติม) น�ามาใช้โดยการประชุม
สหประชาชาตขิองผูมี้อ�านาจเตม็เกีย่วกบัสถานะของผูล้ีภ้ยัและคนไร้รัฐ เจนวีา วนัที ่2-25 กรกฎาคม 
ค.ศ.1951 มีผลบังคับใช้ วนัท่ี 22 เมษายน ค.ศ.1954 องค์การสหประชาชาต ิสนธสิญัญา ฉบับ 189 
หน้า 137

พธิสีารเกีย่วกบัสถานภาพทีเ่กีย่วข้องกบัสถานะของผูล้ีภ้ยั	ค.ศ.1967 ตัง้ข้อสงัเกตโดยทีป่ระชมุ
สมัชชาสหประชาชาต ิมตทิี ่2198(XXI) 2 ของ 16 ธนัวาคม ค.ศ.1966 องค์การสหประชาชาต ิสนธิ
สญัญาฉบับ 606 หน้า 267 www.unhcr.org/protect/PROTECTION/3b66c2aa10.pdf

ข้อตกลงระหว่างประเทศครั้งแรกเกี่ยวกับผู้ลี้ภัย อนุสัญญาได้นิยามผู้ลี้ภัยเป็นบุคคล “อยู่ด้วยความ
หวาดกลัวซึ่งมีมูลอันจะกล่าวอ้างได้ว่าจะได้รับการประหัตประหารด้วยสาเหตุทางเชื้อชาติ ศาสนา 
สัญชาติ สมาชิกภาพในกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง ไม่ว่าทางสังคมหรือทางความคิดด้านการเมืองก็ตาม และ 
ในขณะเดียวกันบุคคลผู้นี้ไม่สามารถหรือไม่สมัครใจ ท่ีจะรับความคุ้มครองจากรัฐแห่งสัญชาติ
เน่ืองจากความหวาดกลัวดังกล่าว หรือนอกจากน้ีเป็นบุคคลไร้สัญชาตซิึง่อยู่นอกอาณาเขตรัฐ ท่ีเดิม
มีถิน่ฐานพ�านกัประจ�าแต่ไม่สามารถหรอืไม่สมัครใจทีจ่ะกลบัไปเพือ่พ�านกัในรัฐดงักล่าว ด้วยเหตแุห่ง
ความหวาดกลวัทีก่ล่าวมาข้างต้น...”

อนสัุญญาองค์การเอกภาพแอฟรกิา	ปกครองลกัษณะเฉพาะปัญหาผูล้ีภ้ยัในแอฟรกิา	ค.ศ.1969	
รับรองโดยการประชมุประมุขแห่งรัฐและรัฐบาล ในการประชุมสามัญคร้ังท่ี 6 แอดดิสอาบาบา วันท่ี 
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10 กันยายน ค.ศ.1969  www.unhcr.org/45dc1a682.html

ข้อตกลงน้ียอมรับและขยายตัวในค�านิยามอนุสัญญา ค.ศ.1951 ประกอบด้วยประชาชนผู้ท่ีได้รับ
การบังคับให้ออกจากประเทศของเขาไม่เพยีงแต่เป็นผลมาจากการประหัตประหาร แต่เน่ืองจากการ
รุกรานจากภายนอก การเข้ายึดครอง การปกครองของต่างประเทศ หรือเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนอย่าง
หนักต่อความสงบเรียบร้อยของประชาชน นอกจากนี้ยังตระหนักถึงกลุ่มท่ีไม่ใช่รัฐท่ีกระท�าผิดด้วย
การประหัตประหาร และไม่จ�าเป็นต้องแสดงให้เห็นว่าผู้ลี้ภัยเชื่อมโยงโดยตรงระหว่างตนเองและ
อนัตรายในอนาคต

อนุสัญญาสหภาพแอฟริกาว่าด้วยการคุ้มครอง	และการช่วยเหลือผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ	
ในทวีปแอฟริกา	(อนุสัญญากัมปาลา)	ค.ศ.2009 รับรองใช้โดยการประชุมสุดยอดพิเศษของ
สหภาพแอฟริกา ที่จัดขึ้นในกรุงกัมปาลา ประเทศยูกันดา วันท่ี 22 ตุลาคม ค.ศ.2009 ยังไม่มีการ
บังคบัใช้ ณ เดือนตลุาคม ค.ศ.2010 www.unhcr.org/4ae9bede9.html

นี่เป็นครั้งแรกที่มีการประชุมพหุภาคีที่เกี่ยวข้องกับการช่วยเหลือผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ ซึ่งมีการ
ลงนามครัง้แรกโดย 17 รฐัของสหภาพแอฟรกิา ในเดอืนตลุาคม ค.ศ.2009 แต่มีการให้สตัยาบัน/การ
ภาคยานวุตั ิจ�านวน 15 ฉบับท่ีมีผลบังคับใช้อย่างเป็นทางการ

3.2	 หลกัการและแนวทางปฏบัิตเิกีย่วผูล้ีภ้ยัและผูพ้ลดัถิน่ภายในประเทศ	ระหว่าง	
	 รฐับาลอ่ืนๆ	ทีร่บัรองการน�ามาใช้อย่างเป็นทางการโดยสหประชาชาติ

หลักแนวทางเก่ียวกบัการย้ายถิน่ภายในประเทศ ค.ศ.1998 ได้รับการยอมรบัในเดือนกนัยายน ค.ศ.2005  
โดยการประชุมประมุขแห่งรัฐและรัฐบาลประเทศต่างๆ ท่ีประชมุสุดยอดระดับโลก นวิยอร์ก โดยมติ
ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ 60/L.1 (132 สหประชาชาติ Doc./60/L.1) กรอบระหว่างประเทศ 
ทีส่�าคัญส�าหรับการคุม้ครองของบุคคลพลัดถิน่ภายในประเทศ www.idpguidingprinciples.org/

หลักการเหล่านี้จะขึ้นอยู่กับกฎหมายสิทธิมนุษยธรรมระหว่างประเทศ และกฎหมายสิทธิมนุษยชน
และกฎหมายผูล้ีภ้ยัทีค่ล้ายคลงึกันทีใ่ช้เป็นมาตรฐานสากลเพือ่ให้ค�าแนะน�าแก่รฐับาล องค์กรระหว่าง
ประเทศและผู้ปฏิบัติงานอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องในการให้ความช่วยเหลือและคุ้มครองแก่ผู้พลัดถิ่นภายใน
ประเทศ

4. ภยัพบัิตแิละความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม
4.1	 สนธสัิญญาว่าด้วยภยัพบัิติ	และการช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม

อนสัุญญาว่าด้วยความปลอดภยัของสหประชาชาติและบคุลากรทีเ่กีย่วข้อง	ค.ศ.1994 รบัรอง
น�ามาใช้โดยมตทิีป่ระชมุสมัชชาสหประชาชาต ิ49/59 วนัที ่9 ธนัวาคม ค.ศ.1994 มีผลบังคับใช้ วนั
ที ่15 มกราคม ค.ศ.1999 สหประชาชาติ สนธสิญัญาฉบับ 2051 หน้า 363 www.un.org/law/cod/
safety.htm
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พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าความปลอดภัยของสหประชาชาติและบุคลากรที่เกี่ยวข้อง	
ค.ศ.2005 รับรองน�ามาใช้โดยมติ สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ A/60/42 วันท่ี 8 ธันวาคม  
ค.ศ.2005 มีผลบังคับใช้ วันท่ี 19 สิงหาคม ค.ศ.2010 www.ocha.unog.ch/drptoolkit/PNormative 
GuidanceInternationalConventions.html#UNSpecificConventions

ในอนุสัญญา การป้องกันจะถูกจ�ากัด เพื่อการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ เว้นเสียแต่ว่า
สหประชาชาติได้ “ประกาศความเสี่ยงพิเศษ” - ความต้องการท่ีท�าไม่ได้ พิธีสารแก้ไขข้อบกพร่อง
ท่ีส�าคัญนี้ในอนุสัญญาและขยายการคุ้มครองทางกฎหมายต่อการด�าเนินงานของสหประชาชาติ
ทั้งหมด จากความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมฉุกเฉิน เพื่อการสร้างสันติภาพและการส่งความช่วย
เหลอืด้านมนษุยธรรม การเมืองและการพฒันา

อนสัุญญาการช่วยเหลอืด้านอาหาร	ค.ศ.1999 ได้แยกเคร่ืองมือทางกฎหมายออกต่างหากภายใต้
อนสุญัญาการค้าธญัพชื ค.ศ.1995 บรหิารงานโดยคณะกรรมการความช่วยเหลอืด้านอาหารผ่านทาง
สภาธญัพชืนานาชาตสิภา (IGC)

อนุสัญญาตัมเปเร	ว่าด้วยการจัดหาทรัพยากรโทรคมนาคมส�าหรับการบรรเทาภัยพิบัติและ
การด�าเนินงานบรรเทาทุกข์	ค.ศ.1998 ได้รับการอนุมัติจากท่ีประชุมระหว่างรัฐบาลเก่ียวกับการ
สือ่สารโทรคมนาคมฉกุเฉนิ ค.ศ.1998 มีผลบังคบัใช้ วนัที ่8 มกราคม ค.ศ.2005, สหประชาชาต ิสนธิ
สญัญาฉบับ 2296 หน้า 5		www.unhcr.org/refworld/publisher,ICET98,,,41dec59d4,0.html

กรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ	ค.ศ.1992	
(UNFCCC) ได้รับการอนุมัติจากท่ีประชุมสหประชาชาติว่าด้วยส่ิงแวดล้อมและการพัฒนา ที่รีโอ 
เดอจาเนโร (Rio de Janeiro) วันท่ี 4-14 มิถุนายน ค.ศ.1992 ให้การต้อนรับจากมตท่ีิประชุมใหญ่
สมัชชาสหประชาชาติ 47/195 วันที่ 22 ธันวาคม ค.ศ.1992 มีผลบังคับใช้ วันที่ 21 มีนาคม ค.ศ. 
1994 สหประชาชาติ สนธิสัญญาฉบับ 1771 หน้า 107 http://unfccc.int/essential_background/
convention/items/2627.php

พิธีสารเกียวโตว่าด้วยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ	(UNFCC)	ค.ศ.1997 น�ามาใช้ในสมัย
ประชุมคร้ังที่สามของการประชุมของภาคีกรอบอนุสัญญาเกียวโต ญี่ปุ่น วันท่ี 11 ธันวาคม ค.ศ.
1997 มีผลบังคบัใช้ วนัที ่16 กมุภาพนัธ์ ค.ศ.2005 สหประชาชาต ิสนธสัิญญาฉบับ 2303 หน้า 148  
http://unfccc.int/essential_background/kyoto_protocol/items/1678.php

อนสุญัญาสหประชาชาติว่าด้วยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ (UNFCCC) และพธิสีารเกยีวโตที่
อยู่ในความจ�าเป็นเร่งด่วนส�าหรับการปรับตัวจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศและยุทธศาสตร์
การลดความเสี่ยงและการสร้างศักยภาพของท้องถิ่นให้สามารถคืนสภาพปกติ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ในประเทศท่ีมีแนวโน้มที่จะเกิดภัยพิบัติธรรมชาติ โดยจะเน้นกลยุทธ์การลดภัยพิบัติและการบริหาร
ความเส่ียง โดยเฉพาะอย่างยิง่ในเร่ืองเก่ียวกับการเปล่ียนแปลงสภาพภมิูอากาศ
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4.2	 สหประชาชาติและหลักการแนวทางระหว่างรัฐบาลอ่ืนๆ	ที่น�ามาใช้อย่าง	
	 เป็นทางการเกี่ยวกับความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมและการช่วยเหลือ	
	 ด้านภยัพิบัติ

การเสริมสร้างความเข้มแข็งของการประสานงานส�าหรับการให้ความช่วยเหลือใน
ภาวะฉุกเฉินด้านมนุษยธรรมของสหประชาชาติ	ที่มีในภาคผนวก	หลักการแนะน�า มติที่
ประชมุใหญ่สมัชชาสหประชาชาต ิ46/182 วนัท่ี 19 ธนัวาคม ค.ศ.1991  www.reliefweb.int/ocha_ol/
about/resol/resol_e.html

นี้น�าไปสู ่การจัดตั้งหน่วยงานด้านมนุษยธรรมแห่งสหประชาชาติซึ่งกลายเป็นส�านักงาน
สหประชาชาตเิพือ่การประสานงานด้านมนษุยธรรม (OCHA) ในปี ค.ศ.1998

กรอบการด�าเนินการ	ส�าหรับเฮียวโกะ	2005-2015:	การสร้างความเข้มแข็งของประเทศ
และชุมชนต่อภัยพิบัติ รับรองมาใช้โดยมติที่ประชุมระดับโลกว่าด้วยการลดภัยพิบัติ ค.ศ.2005  
www.unisdr.org/eng/hfa/hfa.htm

นี้ก�าหนดยุทธศาสตร์ส�าหรับรัฐและหน่วยงานด้านมนุษยธรรมที่จะรวมเอาการลดความเสี่ยงจากภัย
พบัิตใินการด�าเนนิการตอบสนองต่อภาวะฉกุเฉนิ การฟ้ืนฟแูละโครงการการเตรียมความพร้อมแบบ
บูรณาการในการพฒันาอย่างย่ังยนื และสร้างความสามารถในการกลับคนืสสูภาพปกติ

แนวทางในการอ�านวยความสะดวกภายในประเทศและกฎระเบียบของการบรรเทาทุกข์ภัย	
พิบัตริะหว่างประเทศและความช่วยเหลอืการกูคื้นฟ้ืนฟขูัน้ต้น	(แนวทาง	IDRL)	ค.ศ.2007 รับรอง 
น�ามาใช้โดยการประชุมระหว่างประเทศของสภากาชาดและสภาเสี้ยววงเดือนแดง คร้ังท่ี 30  
(ซึง่รวมเอารัฐภาคแีห่งอนสุญัญาเจนวีา)	www.ifrc.org/what/disasters/idrl/index.asp

4.3	กรอบนโยบายด้านมนุษยธรรม	หลักการและแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับ	
	 ความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรมและภยัพิบติั

ระเบียบปฏิบัตสิ�าหรบัสภากาชาดและสภาเสีย้ววงเดอืนแดงและองค์กรอสิระ (NGOs) ในการบรรเทา
ทกุข์ผูป้ระสบภยัพบัิต ิ(ดูภาคผนวก 2: ระเบียบปฏิบัตใินหน้า 368)

หลักการกาชาดของการปฏิบัติงานคณะสภากาชาดและสภาเส้ียววงเดือนแดงระหว่าง
ประเทศ	ค.ศ.1965 รับรองน�ามาใช้โดยการประชุมของกาชาดระหว่างประเทศ คร้ังท่ี 20 www.ifrc.
org/what/values/principles/index.asp

มาตรฐานหุ ้นส่วนความรับผิดชอบด้านมนุษยธรรม	 (HAP)	 ในความรับผิดชอบด้าน	
มนษุยธรรม	ค.ศ.2007 หุน้ส่วนความรบัผิดชอบด้านมนษุยธรรม (ตวัก�ากับดูแลตนเองระหว่างประเทศ 
ส�าหรับแผนกมนษุยธรรมรวมท้ัง การออกใบรับรอง  www.hapinternational.org
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หลกัการและการปฏบัิตทิีด่ขีองผูบ้รจิาคด้านมนษุยธรรม	ค.ศ.2003 ลงนามรบัรองโดยการประชมุ 
ที่กรุงสตอกโฮล์มของประเทศผู ้บริจาค หน่วยงานสหประชาชาติ องค์กรอิสระ สภากาชาด
และสภาเส้ียววงเดือนแดงระหว่างประเทศและลงนามโดยคณะกรรมาธิการยุโรป และ 16 รัฐ  
www.goodhumanitariandonorship.org

หลักการของการเป็นหุ้นส่วน:	ค�าแถลงการณ์แของความมุ่งม่ัน	ค.ศ.2007 การลงนามรับรอง  
ณ เวทีการประชุมด้านมนุษยธรรมท่ัวโลก เดือนกรกฎาคม ค.ศ.2007 (การเจรจากลไกระหว่าง
สหประชาชาตแิละองค์กรด้านมนษุยธรรมท่ีไม่ใช่สหประชาชาต)ิ www.globalhumanitarianplatform.
org/ghp.html
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ภาคผนวก 2

หลกัปฏบิตัิ
ของสภากาชาดและสภาเสีย้ววงเดอืนแดง
ระหว่างประเทศ และองค์กรอสิระในการ
บรรเทาทกุข์ผู้ประสบภัย
ร่วมจัดท�าโดยสหพันธ์สภากาชาดและสภาเส้ียววงเดือนแดงระหว่างประเทศ	และคณะ
กรรมการกาชาดระหว่างประเทศ1

1.Sponsored  by:  Caritas  Internationalis,*  Catholic  Relief  Services,*  The  International  Federation  of  
Red  Cross  and  Red  Crescent  Societies,*  International  Save  the  Children  Alliance,* Lutheran  World  
Federation,* Oxfam,* The  World  Council  of  Churches,* The  International  Committee  of  the Red  Cross  
(* members  of  the  Steering  Committee  for  Humanitarian  Response).
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จดุประสงค์ 
หลกัปฏิบัตนิีมี้ไว้เพือ่เป็นมาตรฐานการด�าเนนิงาน ซึง่ไม่เก่ียวกบัรายละเอยีดการปฏิบัตงิาน เช่น วธิี
การค�านวณปันส่วนอาหาร หรอืการจดัตัง้ค่ายผูล้ี้ภยั แต่หลกัปฏิบัตต้ิองการท่ีจะคงไว้ซึง่มาตรฐานขัน้
สูงของความเป็นอิสระ ท่ีมีประสิทธผิลและผลลัพธ์ของการบรรเทาทุกข์ภัยพบัิติ ซ่ึงองค์กรอสิระและ 
สภากาชาดและสภาเส้ียววงเดือนแดงระหว่างประเทศต่างปรารถนา เป็นหลักปฏิบัตติามความสมัครใจ  
และบังคับใช้โดยเจตนารมณ์ขององค์กรที่ให้ความยอมรับเพื่อคงไว้ซ่ึงมาตรฐานตามท่ีปรากฏอยู่ใน
หลกัปฏิบัติ

ในสถานการณ์การพิพาทด้วยอาวุธ หลักปฏิบัตินี้จะถูกตีความและน�าไปประยุกต์ใช้ให้สอดคล้องกับ
กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศ

หลกัปฏิบัตถิกูน�าเสนอเป็นครัง้แรก ทีแ่นบมากบัภาคผนวกเสริม 3 ส่วน อธบิายถงึสภาพแวดล้อมใน
การปฏิบัตงิานทีผู่ป้ฏิบัตงิานต้องการพบเหน็ ซึง่รัฐบาลประเทศเจ้าบ้าน รัฐบาลประเทศผูบ้รจิาค และ
องค์กรระหว่างรัฐบาลจดัให้มีข้ึนเพือ่อ�านวยความสะดวกในการจดัส่งความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม
อย่างมีประสิทธผิล

ค�านยิาม
องค์กรอิสระ	หรือ	NGOs	(Non-Governmental	Organisations) ในที่นี้ หมายถึง องค์กรท้ังใน
ประเทศและต่างประเทศ ซึง่มีการบัญญตัแิยกต่างหากจากรฐับาลของประเทศซึง่องค์กรนัน้จดัตัง้อยู่

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม	หรือ	NGHAs	 (Non-Governmental	Humanitarian	
Agencies)	เพือ่ประโยชน์ของคู่มอืเล่มนี ้ในทีน่ีห้มายถงึ	หน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม ทีไ่ด้รับการ
ประกาศเกียรติคุณ รวมไปถึงองค์ประกอบของการด�าเนนิงานของสภากาชาดและสภาเส้ียววงเดือน
แดงระหว่างประเทศ โดยคณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศ สหพนัธ์สภากาชาดและสภาเส้ียววง
เดือนแดงระหว่างประเทศ และสมาชกิสภากาชาดประเทศต่างๆ และองค์กรอสิระตามท่ีกล่าวไว้ข้าง
ต้น หลักการนีใ้ช้เฉพาะกับหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรมทีเ่กีย่วข้องกับการตอบสนองต่อภยัพบัิติ

องค์การระหว่างรฐับาล	หรอื	IGOs:	(Inter-Governmental	Organisations) หมายถึง องค์กรท่ี
จดัต้ังข้ึนโดยความร่วมมือระหว่างรัฐบาลของสองประเทศหรือมากกว่า รวมถึงหน่วยงานต่างๆ ของ
องค์การสหประชาชาตทิัง้หมดและองค์กรระดับภมิูภาค

ภัยพิบัติ	หรือ	Disasters หมายถึง เหตุการณ์ความหายนะอย่างใหญ่หลวงที่ท�าให้เกิดการสูญเสีย
ชวีติ ความทุกข์ยากเดอืดร้อนของมนษุย์ และความเสยีหายต่อทรัพย์สนิอย่างรนุแรง
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หลกัปฏบิตัิ 
หลกัการข้อพงึปฏบัิตใินการด�าเนนิงานของสภากาชาดและสภา
เสีย้ววงเดือนแดงระหว่างประเทศ และองค์กรอสิระในโครงการ
ตอบสนองต่อภยัพิบตัิ
1.	 ความจ�าเป็นทางด้านมนษุยธรรมต้องมาเป็นอันดบัแรก

สทิธใินการได้รับความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรม และท่ีเสนอให้ความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรมเป็น
หลักการพื้นฐานด้านมนุษยธรรมท่ีประชาชนทุกคนของทุกประเทศควรได้รับ ในฐานะสมาชิกของ 
ประชาคมระหว่างประเทศ เราตระหนักในพันธกรณีของการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม
ทุกท่ีท่ีมีความจ�าเป็น ดังนั้นความจ�าเป็นต้องไม่มีข้อจ�ากัดในการเข้าถึงผู้ประสบภัยเป็นพื้นฐาน 
ส�าคัญในการด�าเนินการตามหน้าท่ีรับผิดชอบ ทั้งนี้ แรงจูงใจที่ส�าคัญของการตอบสนองต่อภัยพิบัติ
ของเราคือการบรรเทาความทุกข์ยากเดือดร้อนของผู้คนที่มีความสามารถน้อยท่ีสุดในการเผชิญ
ความยากล�าบากจากภัยพิบัติ เม่ือเราให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม ต้องไม่ถือพรรคถือพวก 
หรอืเก่ียวข้องกับการเมือง และไม่ควรถกูมองว่าท�าเช่นนัน้

2. การให้ความช่วยเหลอืเป็นไปโดยไม่ค�านงึถึง	เช้ือชาติ	ศาสนาหรอืสัญชาติของผูรั้บความ
ช่วยเหลอื	โดยไม่มีอคติใดๆ	และจัดล�าดับความส�าคัญก่อนหลงัของการช่วยเหลอืจากความ
ต้องการจ�าเป็นของผูป้ระสบภยัเท่านัน้	

หากเป็นไปได้ เราจะมีฐานการให้ความช่วยเหลือบรรเทาทุกข์ตามผลการประเมินความต้องการ
จ�าเป็นของผู้ประสบภัยพิบัติและความสามารถของท้องถ่ินท่ีมีอยู่แล้วในพื้นที่ เพื่อตอบสนองความ
ต้องการจ�าเป็นดังกล่าว โดยค�านงึถงึสัดส่วนการให้ความช่วยเหลอืภายใต้งานโครงการทัง้หมดอย่าง
เหมาะสม ความทุกข์ยากของมนุษย์จะได้รับการบรรเทาเม่ือใดก็ตามท่ีพบว่ามีผู้ทุกข์ยากเกิดข้ึน  
เพราะทุกชวีติมีคณุค่าไม่ว่าจะอยู่ทีใ่ดของประเทศ ดังนัน้ การให้ความช่วยเหลือของเรา จงึสะท้อนถงึ
ระดับความรุนแรงของความทุกข์ยากท่ีต้องการบรรเทา ในการด�าเนินการด้วยวิธีการน้ี เราตระหนัก 
ในบทบาทส�าคญัของผูห้ญงิในชมุชนทีเ่สีย่งภยัพบัิตสิงู และจะให้แน่ใจว่าบทบาทนีจ้ะได้รับการสนบัสนนุ  
ไม่ได้ลดบทบาทลง โดยโครงการช่วยเหลือของเรา การด�าเนินการดังกล่าว ที่เป็นหลักสากล  
ท่ีเป็นกลาง และเป็นอิสระเท่านัน้ถึงจะมีประสิทธภิาพ หากเราและหุน้ส่วนของเรามีการเข้าถงึแหล่ง
ทรัพยากรท่ีจ�าเป็น เพื่อให้การบรรเทาทุกข์อย่างเป็นธรรม และเข้าถึงผู้ประสบภัยทุกคนได้อย่าง
เสมอภาค

3. การช่วยเหลือจะไม่ถูกน�ามาใช้โดยเฉพาะอย่างย่ิงเพ่ือส่งเสริมจุดยืนทางการเมือง	หรือ	
ศาสนา

การให้ความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรมเป็นไปตามตามความต้องการของบุคคล ครอบครัวและชุมชน 
โดยไม่ค�านงึถงึสทิธขิองการทีห่น่วยงานอิสระด้านมนษุยธรรมกับหลักการความคดิเหน็ทางการเมือง
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หรือทางศาสนาเป็นการเฉพาะ เราขอยืนยันว่าการช่วยเหลือจะไม่ขึน้อยูกั่บการยดึม่ันกับแนวคิดของ
ผู้รับความช่วยเหลือท่ีมีความเช่ือเหล่าน้ัน เราจะไม่ผูกมัดโดยพนัธสัญญาในการส่งมอบหรือกระจาย
ความช่วยเหลือ เพื่อได้รับการสนับสนุน หรือเป็นที่ยอมรับของกลุ่มการเมืองหรือข้อบัญญัติทาง
ศาสนาเป็นการเฉพาะ

4.	 เราจะพยายามไม่ประพฤติตนเป็นเครือ่งมือของนโยบายต่างประเทศของรฐับาล				

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมท�าหน้าที่เป็นอิสระจากรัฐบาล ดังนั้นเราจึงก�าหนดนโยบาย และ

กลยุทธ์การด�าเนินงานของเราเอง โดยไม่พยายามที่จะด�าเนินงานตามนโยบายของรัฐบาลใดๆ 

นอกจากเป็นนโยบายสอดคล้องกับนโยบายท่ีเป็นอิสระของเรา เราจะไม่อนุญาตหรือเพิกเฉย

ให้หน่วยหรือพนักงานของเราถูกใช้โดยเจตนาหรือไม่เจตนาก็ตามในการเก็บข้อมูลทางการเมือง  

การทหาร หรือเร่ืองอ่อนไหวทางเศรษฐกิจ ส�าหรับรัฐบาล หรือหน่วยงานอื่นๆ ที่อาจใช้เพื่อ

วัตถปุระสงค์อ่ืนนอกเหนอืจากจุดประสงค์ด้านมนษุยธรรมอย่างเคร่งครัด และจะไม่ประพฤตตินเป็น

เคร่ืองมือของนโยบายต่างประเทศของรัฐบาลผู้บริจาค เราจะน�าความช่วยเหลือท่ีได้รับไปใช้เพื่อ 

ตอบสนองความต้องการของผู ้ประสบภัย โดยที่ความช่วยเหลือนี้ไม่ควรจะถูกผลักดันจาก 

ความต้องการก�าจัดสินค้าส่วนเกินของรัฐบาลบริจาค และไม่ใช่เพื่อผลประโยชน์ทางการเมืองของ

กลุ่มผู้บริจาคกลุ่มใดโดยเฉพาะ เราจะให้ความส�าคัญและสนับสนุนความเสียสละก�าลังกายและ 

ก�าลังทรัพย์โดยบุคคลที่เกี่ยวข้องเพื่อสนับสนุนการท�างานของเรา และตระหนักถึงความเป็นอิสระ

ของการด�าเนินการ ให้ความส�าคัญกับการสร้างแรงจูงใจในความเป็นอาสาสมัคร เพื่อปกป้อง 

ความเป็นอสิระของเรา เราจะพยายามหลีกเล่ียงการพึง่พาแหล่งเงนิเพยีงแหล่งเดียว 

5.	 เราจะเคารพในวฒันธรรมและประเพณ	ี

เราจะด�าเนินการด้วยความเคารพในวัฒนธรรม โครงสร้างทางสังคม และประเพณีของชุมชน กับ

ประเทศท่ีเราปฏิบตังิานอยู่

6.	 เราจะพยายามสร้างการตอบสนองภยัพบัิตภิายใต้ขดีความสามารถของท้องถิน่

ประชาชนทกุคนและทกุชมุชน แม้ในสถานการณ์ภยัพบัิต ิมีความสามารเช่นเดียวกบัความเปราะบาง  

หากเป็นไปได้เราจะเสริมสร้างความสามารถเหล่านี้ โดยการจ้างเจ้าหน้าท่ีในท้องถิ่น ซื้อวัสดุ  

อุปกรณ์ของท้องถิ่น และท�าการค้ากับบริษัทในท้องถิ่น หากเป็นไปได้ เราจะท�างานผ่านหน่วยงาน 

อิสระด้านมนุษยธรรมในท้องถิ่นท่ีเป็นพันธมิตร โดยร่วมกันวางแผน และน�าแผนสู่การปฏิบัต ิ 

พร้อมท้ังร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐบาลในท้องถิ่นตามความเหมาะสม โดยถือว่าการประสานงาน

ทีดี่มีความส�าคญัอนัดับแรกในการตอบสนองต่อภาวะฉกุฉนิ ซึง่ท�าได้ดีทีส่ดุในประเทศท่ีหน่วยงานที่

เก่ียวข้องโดยตรงกับการปฏิบัติการบรรเทาทุกข์ให้ความสนใจ และควรรวมถึงผู้แทนหน่วยงานของ

องค์การสหประชาชาตทิีเ่กีย่วข้องด้วย

001-384-new.indd   374 12/22/2558 BE   11:17 PM



375

ภาคผนวก

7.	 วิธีที่จะพบว่าเกี่ยวข้องกับการได้รับประโยชน์ในการบริหารจัดการโครงการให้ความช่วย
เหลอืบรรเทาทกุข์	

การช่วยเหลือรับมือกับภัยพิบัติไม่ควรที่จะบังคับให้ผู้ได้รับผลประโยชน์ การบรรเทาทุกข์ท่ีมี
ประสิทธิภาพและการฟื้นฟูสภาพที่ย่ังยืน สามารถที่จะประสบความส�าเร็จได้ดีที่สุด ผู้ที่ได้รับผล
ประโยชน์ต้องเข้ามามีส่วนร่วมในการออกแบบ การบริหารจดัการและการด�าเนนิการตามโครงการให้
ความช่วยเหลือ เราจะต้องมุ่งม่ันที่จะบรรลุความส�าเร็จในการมีส่วนร่วมของชุมชนอย่างเต็มรูปแบบ
ในโครงการบรรเทาทกุข์และการฟ้ืนฟสูภาพ

8.	 การช่วยเหลือบรรเทาทุกข์ต้องมุ่งม่ันที่จะลดความเปราะบางต่อภัยพิบัติในอนาคต	เช่น
เดยีวกบัการตอบสนองความต้องการขัน้พ้ืนฐาน	

การปฏิบัติการบรรเทาทุกข์ทั้งหมดมีผลต่อโอกาสในการพัฒนาระยะยาว ไม่ว่าจะเป็นเชิงบวกหรือ
ทางลบ การตระหนักในเรื่องนี้ เราจะมุ่งมั่นที่จะด�าเนินการโครงการบรรเทาทุกข์ด้วยความแข็งขันที่
จะลดความเปราะบางของผูร้บัประโยชน์ต่อภยัพบิตัใินอนาคต และช่วยในการสร้างวถิกีารด�าเนนิชวีติ
ทีย่ั่งยนื เราจะให้ความสนใจโดยเฉพาะอย่างยิง่ความกังวลด้านสิง่แวดล้อม ในการออกแบบ และการ
จัดการของโครงการบรรเทาทุกข์ นอกจากนี้เรายังจะพยายามลดผลกระทบเชิงลบของการให้ความ 
ช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม เพื่อหลีกเลี่ยงการพึ่งพาอาศัยในระยะยาวจากความช่วยเหลือจาก
ภายนอก

9.	 เราด�ารงความเป็นทีเ่ช่ือถอืทัง้ของผูร้บัความช่วยเหลอืและผูส้นบัสนนุทรพัยากร

เราด�าเนินการในฐานะท่ีเป็นสถาบันกลางในการเชื่อมโยงความร่วมมือระหว่างผู้ท่ีปรารถนาจะให้
ความช่วยเหลือและผู้ท่ีต้องการความช่วยเหลือในช่วงเกิดภัยพิบัติ ดังนั้นจึงต้องด�ารงความเป็นท่ี 
น่าเชื่อถือต่อคนทั้งสองกลุ่ม การปฏิสัมพันธ์ที่ดีต่อผู้บริจาคและผู้รับการช่วยเหลือจะต้องสะท้อนให้
เห็นถึงทัศนคติท่ีเปิดเผยและโปร่งใส เราตระหนักถึงความจ�าเป็นในการท�ารายงานผลการด�าเนิน
งาน ท้ังในมุมมองทางการเงนิและมุมมองทางประสทิธผิลโครงการ  เราตระหนกัในข้อผกูพนัว่ามีการ
ก�ากับดูแลอย่างเหมาะสมในการแจกจ่ายส่ิงของช่วยเหลือและด�าเนินการประเมินการให้ความช่วย
เหลือบรรเทาทุกข์อย่างสม�่าเสมอ เราจะท�ารายงานแสดงผลงาน และปัจจัยซึ่งเป็นข้อจ�ากัดหรือเป็น
ข้อส่งเสริมต่อผลงานอย่างเปิดเผย โครงการของเราจะด�าเนินการโดยยึดถือมาตรฐานวิชาชีพขั้นสูง
และมีความช�านาญเพือ่ลดการสญูเสยีทรพัยากรอนัมีค่า

10. ในการด�าเนินกิจกรรมการประชาสัมพันธ์ข้อมูล	และเผยแพร่ข้อมูล	 เราจะให้เกียรติ	
ผูป้ระสบภยัพบัิตใินฐานะมนษุย์ผูซ้ึง่มีศกัด์ิศร	ีไม่ใช่ผูท้ีช่่วยเหลอืตนเองไม่ได้

การให้เกียรติต่อผู้ประสบภัยในฐานะท่ีเป็นหุ้นส่วนท่ีเท่าเทียมกันในการด�าเนินการไม่ควรท่ีจะหายไป 
ในการให้ข้อมูลต่อสาธารณชน เราจะต้องวาดภาพเก่ียวกับวตัถขุองสถานการณ์ภัยพบิตั ิทีเ่น้นความ 
สามารถและแรงบันดาลใจของเหยื่อภัยพิบัติ มิได้มีเฉพาะความเปราะบางและความกลัวเท่านั้น 
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ขณะที่เราประสานงานกับสื่อมวลชนเพื่อเพิ่มขีดการตอบสนองต่อสาธารณะ เราจะไม่ยอมให้ความ 
ต้องการจากทั้งภายในและภายนอกส�าหรับการประชาสัมพันธ์ท่ีจะใช้ความส�าคัญเหนือหลักการของ
การเพิ่มความช่วยเหลือบรรเทาทุกข์โดยรวม เราจะหลีกเล่ียงการแข่งขันกับหน่วยงานตอบสนอง 
ต่อภยัพบัิตอิืน่ๆ ส�าหรับการรายงานข่าวของสือ่ในสถานการณ์ท่ีการรายงานข่าวดังกล่าวอาจจะได้รับ
ความเสียหายในการให้บริการแก่ผู้รับผลประโยชน์ หรือการรักษาความปลอดภัยของเจ้าหน้าท่ีและ
ผูร้บัผลประโยชน์

สภาพแวดล้อมในการปฏบิติังาน		

หลักปฏิบัตท่ีิได้ก�าหนดไว้ข้างต้นนัน้เป็นข้อตกลงฝ่ายเดียว จงึขอน�าเสนอข้อความด้านล่างทีแ่สดงให้เหน็ 
ถึงแนวทางบางอย่างท่ีอธิบายถึงสภาพแวดล้อมในการปฏิบัติงานที่เราต้องการจะเห็น ท่ีสร้างขึ้น 
โดยรัฐบาลผู้บริจาค รัฐบาลประเทศเจ้าภาพ และองค์กรระหว่างรัฐบาล โดยเฉพาะอย่างยิ่งหน่วย
งานขององค์การสหประชาชาติ เพื่ออ�านวยความสะดวกในการมีส่วนร่วมของหน่วยงานอิสระด้าน
มนษุยธรรมในการตอบสนองต่อภยัพบิตัไิด้อย่างมีประสทิธผิล 

แนวทางเหล่านี้ได้น�าเสนอเพื่อใช้เป็นค�าแนะน�าแนวทาง ไม่ผูกมัดตามกฎหมาย และไม่ได้หวังให้
รัฐบาลและองค์กรระหว่างรฐับาลจะต้องมีเอกสารลงนามแสดงความยอมรบั ถงึแม้ว่าสิง่นีอ้าจเป็นเป้า
หมายของการปฏิบัติงานต่อไปในอนาคต แนวทางจะถูกน�าเสนอด้วยจิตใจที่เปิดกว้างและเน้นความ
ร่วมมือระหว่างกนั เพือ่ให้ผูร่้วมงานเกดิความตระหนกัถงึสมัพนัธภาพในอดุมคตท่ีิเราแสวงหา

ภาคผนวก 1: ข้อเสนอแนะต่อรฐับาลประเทศทีไ่ด้รบัผลกระทบ
จากภยัพบิตัิ                  
1.	 รฐับาลควรตระหนกัและเคารพการด�าเนนิงานทีเ่ป็นอสิระ	ความมีมนษุยธรรม	และความ
ไม่ล�าเอียงของหน่วยงานอิสระด้านมนษุยธรรม	

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม เป็นหน่วยงานอิสระและมีความยุติธรรม ควรได้รับการเคารพโดย
รัฐบาลเจ้าบ้าน

2.	 รัฐบาลประเทศเจ้าบ้านที่ได้รับผลกระทบจากภัยพิบัติควรจะอ�านวยความสะดวกแก่
หน่วยงานอิสระด้านมนษุยธรรม	ในการเข้าถงึผูป้ระสบภยัพิบติัได้อย่างรวดเรว็	

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม จะปฏิบัติหน้าที่ตามหลักการด้านมนุษยธรรม พวกเขาควรได้รับ
อนุญาตให้เข้าถึงผู้ประสบภัยได้อย่างรวดเร็วและไม่ล�าเอียง เพื่อส่งมอบความช่วยเหลือทางด้าน
มนุษยธรรม ซึ่งเป็นหน้าที่ของรัฐบาลประเทศเจ้าบ้านที่อยู่ในฐานะผู้มีอ�านาจสูงสุด ต้องไม่ปิดกั้น 
การให้ความช่วยเหลือดังกล่าว และยอมรับความไม่ล�าเอียง ตลอดจนความเป็นกลางทางการเมือง 
ของหน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม รัฐบาลประเทศเจ้าบ้าน ควรจะอ�านวยความสะดวกให้ 
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เจ้าหน้าทีบ่รรเทาทกุข์ผ่านเข้าประเทศได้อย่างรวดเรว็ โดยเฉพาะอย่างยิง่ต้องการผ่อนผนัการขนส่ง 
การอนุมัติหนังสือผ่านเข้าออกประเทศ หรือการจัดให้ได้รับสิ่งเหล่านั้นอย่างโดยเร็ว รัฐบาลควรจะ
อนุญาตให้สิทธิการบิน และให้สิทธิในการลงจอดส�าหรับเคร่ืองบินขนส่งสิ่งของบรรเทาทุกข์ระหว่าง
ประเทศ และเจ้าหน้าทีส่�าหรับช่วงระยะเวลาของขัน้ตอนบรรเทาทกุข์ในภาวะฉกุเฉนิ

3.	 รฐับาลควรอ�านวยความสะดวกในการส่งส่ิงของบรรเทาทกุข์และการส่งข้อมูลข่าวสารให้
ทนัเวลาระหว่างเกดิภยัพิบติั	

สิ่งของบรรเทาทุกข์และอุปกรณ์เครื่องใช้ถูกน�าเข้าประเทศ เป็นไปเพื่อการบรรเทาความทุกข์ยาก
เดือดร้อนของมนุษย์เท่านั้น ไม่ใช่เพื่อประโยชน์ทางการค้าหรือหาผลก�าไร ดังนั้นอุปกรณ์บรรเทา
ทุกข์ปกติควรจะได้รับอนุญาตให้ผ่านได้โดยไม่ถูกจ�ากัด หรือถูกยับยั้ง และไม่ควรจะเป็นประเด็นใน
การเรยีกร้องใบรบัรองกงสลุของแหล่งทีม่า หรอืใบส่งของ และ/หรอืใบอนญุาตน�าเข้า ส่งออก หรอืข้อ
จ�ากดัอืน่ๆ หรอืค่าภาษนี�าเข้า ค่าธรรมเนยีมสนามบนิ หรอืค่าธรรมเนยีมท่าเรอื

การน�าอุปกรณ์บรรเทาทุกข์ที่จ�าเป็นชั่วคราว รวมทั้งยานพาหนะ เครื่องบินเล็ก และอุปกรณ์
โทรคมนาคม ควรได้รับการอ�านวยความสะดวกจากรัฐบาลประเทศเจ้าบ้าน โดยการละเว้น 
ใบอนญุาตหรอืข้อบงัคบัการจดทะเบยีนชัว่คราว ในท�านองเดยีวกนั รฐับาลไม่ควรห้ามการน�าสิง่ของ/
อปุกรณ์/เครือ่งใช้ส�าหรบัการบรรเทาทกุข์กลบัออกนอกประเทศ เมือ่สิน้สดุการปฏบิตังิาน

ในการอ�านวยความสะดวกด้านการสื่อสารในสถานการณ์ภัยพิบัติ รัฐบาลประเทศเจ้าบ้านควร
สนับสนุนก�าหนดความถี่วิทยุ ซึ่งองค์กรด้านบรรเทาทุกข์สามารถใช้สื่อสารได้ทั้งในประเทศและ
ระหว่างประเทศ เพื่อวัตถุประสงค์ในการติดต่อสื่อสารเกี่ยวกับภัยพิบัติ และแจ้งคลื่นความถี่นี้ให้รู้
ทั่วกันในกลุ่มผู้ท�างานตอบสนองต่อภัยพิบัติตั้งแต่ก่อนเกิดภัย รัฐบาลควรมอบหมายให้เจ้าหน้าที่
บรรเทาทกุข์ใช้ทกุวธิขีองการสือ่สารทีจ่�าเป็นส�าหรบัการปฏบิตักิารบรรเทาทกุข์

4.	 รฐับาลควรหาทางบรกิารทีจ่ะให้การประสานข้อมูลเกีย่วกบัภยัพบัิติ	และการวางแผน

การวางแผนและการประสานงานในการบรรเทาทกุข์โดยรวมเป็นความรับผดิชอบของรัฐบาลประเทศ
เจ้าบ้าน การวางแผนและการประสานงานจะเพิม่ขึน้อย่างมาก ถ้าหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรมได้
ให้ข้อมูลท่ีเก่ียวกับความต้องการในการบรรเทาทกุข์ และระบบของรัฐบาลในการวางแผน และการน�า
แผนไปสู่การปฏิบัติการบรรเทาทุกข์ เช่นเดียวกับข้อมูลด้านความเสี่ยงด้านความปลอดภัย ที่พวก
เขาอาจต้องเผชญิ รัฐบาลควรเป็นผูเ้ตรยีมข้อมูลเหล่านีใ้ห้แก่หน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม 

เพื่ออ�านวยความสะดวกการประสานงานท่ีมีประสิทธิภาพ และการใช้ประโยชน์ของความพยายาม
บรรเทาทุกข์ท่ีมีประสิทธิภาพ รัฐบาลประเทศเจ้าบ้านควรมอบหมายหน่วยงานใดหน่วยงานหนึ่ง  
เป็นศูนย์ประสานงานตั้งแต่ก่อนเกิดภัยพิบัติ เพื่อให้หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมท่ีเข้ามาใน
ประเทศสามารถตดิต่อประสานกับเจ้าหน้าทีข่องประเทศนัน้ได้โดยสะดวก
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5.	 การบรรเทาทกุข์ภยัพิบติัในสถานการณ์ของการพิพาทด้วยอาวธุ	

ในสถานการณ์ท่ีมีการพิพาทด้วยอาวุธ การปฏิบัติการบรรเทาทุกข์เป็นไปตามบทบัญญัติของ
กฎหมายมนษุยธรรมระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง

ภาคผนวก 2: ข้อเสนอแนะต่อรฐับาลผูบ้รจิาค
1.	 รัฐบาลผู้บริจาคควรยอมรับและเคารพ	การปฏิบัติงานด้วยความเป็นอิสระ	ความมี
มนษุยธรรม	และความไม่ล�าเอียง	ของหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม ซึ่งคงความเป็นอิสระ และความไม่ล�าเอียง ควรได้รับความเคารพ
จากรัฐบาลผู้บริจาค และรัฐบาลผู้บริจาคไม่ควรใช้หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมเพื่อเป้าหมาย
ทางการเมืองหรือลทัธคิวามเชือ่

2.	 รฐับาลผูบ้รจิาคควรสนบัสนนุเงนิทนุด้วยข้อตกลงให้การปฏบัิตงิานเป็นไปอย่างอิสระ

หน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรมยอมรับความช่วยเหลือด้านเงนิทนุและเคร่ืองมือเคร่ืองใช้จากรฐับาล
ผูบ้รจิาคด้วยจติส�านกึเดียวกนักับท่ีเขามอบให้ผูป้ระสบภัย นัน่คอืการปฏบิตักิารด้วยมนษุยธรรมและ
ความเป็นอสิระ การปฏบิตักิารบรรเทาทกุข์เป็นความรบัผดิชอบของหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม 
และด�าเนนิการต่อไปตามนโยบายของหน่วยงานนัน้

3.	 รัฐบาลผู้บริจาคควรใช้หน่วยงานของตนเองให้ความช่วยเหลือหน่วยงานอิสระด้าน
มนษุยธรรมในการเข้าถงึผูป้ระสบภยัพบิตัิ	

รัฐบาลผู้บริจาคควรตระหนักถึงความส�าคัญของการยอมรับในระดับของความรับผิดชอบส�าหรับ
ความปลอดภัยและความเป็นอิสระของเจ้าหน้าที่หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม ในการเข้าถึง 
พื้นที่ภัยพิบัติ รัฐบาลผู้บริจาคควรเตรียมการใช้วิธีทางการทูตกับรัฐบาลประเทศเจ้าบ้าน เกี่ยวกับ
ประเดน็การช่วยเหลอืในกรณทีีจ่�าเป็น

ภาคผนวก 3: ข้อเสนอแนะต่อองค์กรระหว่างรฐับาล 
1.	 องค์กรระหว่างรัฐบาล	ควรจะยอมรบัหน่วยงานอิสระด้านมนษุยธรรม	ทัง้ในประเทศและ
ต่างประเทศ	ในฐานหุ้นส่วนทีส่�าคญั	

หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมมีความยินดีท่ีจะท�างานร่วมกับองค์การสหประชาชาติ และองค์การ
ระหว่างรัฐบาลอื่นๆ เพื่อจะท�าให้เกิดการตอบสนองต่อภัยพิบัติที่ดีกว่า พวกเขาท�าด้วยจิตวิญญาณ
ของการเป็นหุ้นส่วนที่เคารพในบูรณภาพและความเป็นอิสระของหุ้นส่วนท้ังหมด องค์กรระหว่าง
รัฐบาลต้องเคารพในความเป็นอิสระและความไม่ล�าเอียงของหน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม และ
หน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรมควรจะขอค�าปรึกษาจากหน่วยงานขององค์การสหประชาชาต ิในการ
วางแผนเตรยีมความพร้อมในการบรรเทาทุกข์
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2.	 องค์กรระหว่างรัฐบาล	ควรให้ความช่วยเหลือรัฐบาลประเทศเจ้าบ้านในการให้กรอบการ
ประสานงานโดยรวม	ส�าหรบัการบรรเทาทกุข์ภยัพบัิติทัง้ภายในประเทศและต่างประเทศ	

โดยปกตหิน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม ไม่มีหน้าทีจ่ดัเตรียมกรอบการประสานงานโดยรวมส�าหรับภยั 
พิบัติ ท่ีต้องการการตอบสนองระหว่างประเทศ ความรับผิดชอบนี้เป็นของรัฐบาลประเทศ 
เจ้าบ้าน และเจ้าหน้าท่ีองค์การสหประชาชาติที่มีหน้าที่เก่ียวข้อง พวกเขามีหน้าท่ีในการด�าเนิน
การให้บริการของรัฐบาลเป็นไปอย่างทันเวลาและมีประสิทธิภาพ และกลุ่มผู้ปฏิบัติงานด้านการ
บรรเทาทุกข์ท้ังระดับชาติและระหว่างประเทศ ในทุกกรณีท่ีหน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมควร
จะใช้ความพยายามอย่างเต็มท่ีเพื่อให้ม่ันใจในการประสานงานของบริการต่างๆ ของพวกเขา 
มีประสทิธภิาพ

ในสถานการณ์การพิพาทด้วยอาวุธ การปฏิบัติการบรรเทาทุกข์เป็นไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย
มนษุยธรรมระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้อง

3.	 องค์กรระหว่างรัฐบาลควรจะขยายมาตรการคุ้มครองความปลอดภัยที่มีต่อองค์การ
สหประชาชาติ	กบัหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม	

การบริการด้านการคุ้มครองความปลอดภัยที่จัดไว้ส�าหรับองค์การระหว่างรัฐบาล การบริการนี้ควร
จะขยายไปถึงหุ้นส่วนการปฏิบัติงานของหน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรมท่ีปฏิบัติงานตามท่ีมีการ
ร้องขอ

4.	 องค์กรระหว่างรัฐบาลควรจัดให้หน่วยงานอิสระด้านมนุษยธรรม	สามารถเข้าถึงข้อมูลที่
เกีย่วข้องเช่นเดยีวกบัทีไ่ด้จัดให้กบัองค์กรของสหประชาชาต	ิ

องค์กรระหว่างรัฐบาลควรแบ่งปันข้อมูลทั้งหมดเก่ียวกับการรับมือกับภัยพิบัติท่ีมีประสิทธิภาพ  
กับหุน้ส่วนในการปฏิบัตงิานของหน่วยงานอสิระด้านมนษุยธรรม
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อกัษรย่อ
ACT artemisinin-based combination therapy
ALNAP Active Learning Network for Accountability 

and Performance in Humanitarian Action
ART anti-retroviral therapy การรักษาด้วยยาต้านไวรัส
ARV anti-retroviral ต้านไวรัส
BCPR Bureau for Crisis Prevention and Recovery 

(UNDP)
ส�านักป้องกันและฟ้ืนฟูวิกฤติ 
(ส�านักงานโครงการพัฒนาแห่ง
สหประชาชาติ)

BEmOC basic emergency obstetric care การดูแลการคลอดในภาวะฉุกเฉินข้ัน
พ้ืนฐาน หรือ การดูแลข้ันพ้ืนฐานใน
ภาวะฉุกเฉินทางสูติศาสตร์

BMI body mass index ดัชนีมวลกาย
BMS breastmilk substitutes อาหารทดแทนนมแม่
BTS blood transfusion service งานบริการโลหิต
CDC Centers for Disease Control and 

Prevention
ศูนย์ควบคุมและป้องกันโรค

CE-DAT Complex Emergency Database
CEDAW Convention on the Elimination of All Forms 

of Discrimination Against Women
อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติในทุกรูปแบบต่อสตรี

CEmOC comprehensive emergency obstetric care
CFR case fatality rate อัตราป่วยตาย
CHW Community Health Worker เจ้าหน้าท่ีสุขภาพชุมชน
CIHL Customary International Humanitarian Law กฎหมายจารีตประเพณีของกฎหมาย

มนุษยธรรมระหว่างประเทศ
cm centimetre เซนติเมตร
CMR crude mortality rate อัตราการตายอย่างหยาบ
CRC Convention on the Rights of the Child อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก
CRPD Convention on the Rights of Persons with 

Disabilities
อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ

CRS Catholic Relief Services องค์กรคาทอลิกบริการบรรเทาทุกข์
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CTC cholera treatment centre ศูนย์รักษาอหิวาตกโรค
DAC Development Assistance Committee คณะกรรมการความช่วยเหลือเพ่ือ

การพัฒนา
DPT diphtheria, pertussis and tetanus โรคคอตีบ ไอกรน และบาดทะยัก
ECB Emergency Capacity Building (Project) การเสริมสร้างขีดความสามารถใน

ภาวะฉุกเฉิน
ENA Emergency Nutrition Assessment การประเมินภาวะโภชนาการฉุกเฉิน
EPI Expanded Programme on Immunization โครงการขยายงานสร้างเสริม

ภูมิคุ้มกันโรค
ETAT Emergency Triage, Assessment and 

Treatment
การคัดกรองผู้ป่วยในภาวะฉุกเฉิน

EWARN early warning การแจ้งเตือนภัยล่วงหน้า
FANTA Food and Nutrition Technical Assistance ความช่วยเหลือทางด้านเทคนิคด้าน

อาหารและโภชนาการ
FAO Food and Agriculture Organization of the 

United Nations
องค์การอาหารและเกษตรแห่ง
สหประชาชาติ

FTE full-time equivalent เต็มเวลาเทียบเท่า
GMO genetically modified organism ส่ิงมีชีวิตท่ีได้จากการดัดแปลงสาร

พันธุกรรม
HAP Humanitarian Accountability Partnership กลุ่มพันธมิตรด้านความรับผิดชอบ

ตามหลักมนุษยธรรม
HIS health information system ระบบข้อมูลข่าวสารด้านสุขภาพ
IASC Inter-Agency Standing Committee คณะกรรมการตัวแทนระหว่าง

หน่วยงาน
ICC International Criminal Court ศาลอาญาระหว่างประเทศ
ICCPR International Covenant on Civil and 

Political Rights
กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง

ICERD International Convention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination

อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการ
ขจัดการเลือกปฏิบัติทางเช้ือชาติใน
ทุกรูปแบบ

ICESCR International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม

ICRC International Committee of the Red Cross คณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศ
ICVA International Council of Voluntary Agencies
IDLO International Development Law 

Organization
องค์กรพัฒนางานกฎหมายระหว่าง
ประเทศ
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IDP internally displaced person ผู้พลัดถ่ินภายในประเทศ
IFE infant feeding in emergencies การให้นมทารกในภาวะฉุกเฉิน
IFPRI International Food Policy Research 

Institute
สถาบันวิจัยนโยบายด้านอาหาร
นานาชาติ

IFRC International Federation of Red Cross and 
Red Crescent Societies

สหพันธ์สภากาชาดและสภาเส้ียววง
เดือนแดงระหว่างประเทศ

IGC International Grains Council สภาธัญพืชนานาชาติ
IHL international humanitarian law กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ
IMAI Integrated Management of Adult Illness
IMCI Integrated Management of Childhood 

Illnesses
IMPAC Integrated Management of Pregnancy and 

Childbirth
INEE Inter-Agency Network for Education in 

Emergencies
IPC infection prevention and control การป้องกันและควบคุมการติดเช้ือ
IRC International Rescue Committee
IRS indoor residual spraying การพ่นเคมีชนิดมีฤทธ์ิตกค้าง
ISPO International Society for Prosthetics and 

Orthotics
องค์กรกายอุปกรณ์นานาชาติ

IYCF infant and young child feeding การให้อาหารทารกและเด็กเล็ก
km kilometre กิโลเมตร
LBW low birth weight น�า้หนักแรกเกิดน้อย
LEDS light-emitting diodes แอลอีดี
LEGS Livestock Emergency Guidelines and 

Standards
มาตรฐานและแนวทางการให้ความ
ช่วยเหลือด้านปศุสัตว์ในภาวะภัย
พิบัติ

LLIN long-lasting insecticide-treated net มุ้งชุบสารเคมีแบบชนิดมีฤทธ์ิคงค้าง
ยาวนาน

MISP Minimum Initial Service Package
MOH Ministry of Health กระทรวงสาธารณสุข
MSF Medecins sans Frontieres องค์การแพทย์ไร้พรมแดน
MUAC mid upper arm conference
NCDs non-communicable diseases กลุ่มโรคไม่ติดต่อ
NCHS National Center for Health Statistics ส�านักงานสถิติด้านสุขภาพแห่งชาติ
NFI non-food item สินค้าท่ีมิใช่อาหาร
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NGO non-governmental organisation องค์กรไม่แสวงผลก�าไร
NICS Nutrition in Crisis Information System ระบบข้อมูลข่าวสารโภชนาการใน

ภาวะวิกฤต
NRC Norwegian Refugee Council สภาผู้อพยพนอร์เวย์ 
NTU nephelometric turbidity units หน่วยวัดความขุ่นใสของน�า้
OAU Organization of African Unity (now African 

Union)
สหภาพแอฟริกา

OCHA United Nations Office for the Coordination 
of Humanitarian Affairs

ส�านักงานเพ่ือการประสานงานด้าน
มนุษยธรรมแห่งสหประชาชาติ

OECD Organisation for Economic Co-operation 
and Development

องค์การเพ่ือความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจและการพัฒนา

OHCHR Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights

ส�านักงานข้าหลวงใหญ่เพ่ือสิทธิ
มนุษยชนแห่งองค์การสหประชาชาติ

ORS oral rehydration salts ผงน�า้ตาลเกลือแร่
PAHO Pan American Health Organization องค์การอนามัยแพนอเมริกัน
PEP post-exposure prophylaxis การป้องกันการติดเช้ือเอชไอวีหลัง

สัมผัส
PLHIV people living with HIV ผู้ติดเช้ือเอชไอวี 
PLWHA people living with HIV and AIDS ผู้ติดเช้ือเอชไอวีและผู้ป่วยเอดส์
PMTCT prevention of mother-to-child transmission 

(of HIV)
การป้องกันการถ่ายทอดเช้ือเอชไอวี
จากแม่สู่ลูก

PoUWT point-of-use water treatment การบ�าบัดน�า้เสีย ณ จุดใช้น�า้
Q&A quality and accountability คุณภาพและความรับผิดชอบ
RH reproductive health อนามัยการเจริญพันธ์ุ
RNI reference nutrient intakes การบริโภคสารอาหารอ้างอิง
SCM supply chain management การจัดการสายโซ่อุปทาน
SEEP Small Enterprise Education and Promotion 

(Network)
SKAT Swiss Centre for Appropriate Technology
SMART Standardised Monitoring and Assessment 

of Relief and Transitions
STIs Sexually transmitted infections โรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์
TB tuberculosis วัณโรค
TIG tetanus immune globulin ยาต้านพิษบาดทะยัก
U5MR under-5 mortality rate อัตราตายในเด็กอายุต่�ากว่่า 5 ปีี
UDHR Universal Declaration of Human Rights ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน
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UN United Nations สหประชาชาติ
UNAIDS Joint United Nation Programme on HIV/

AIDS
โครงการเอดส์แห่งสหประชาชาติ

UN-DDR United Nations Disarmament, 
Demobilization and Reintegration

การลดอาวุธ ปลดประจ�าการและ
การกลับคืนสู่สังคมแห่งสหประชาชาติ

UNDP United Nations Development Programme โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ
UNFCCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change
กรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วย
การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ

UNFPA United Nations Population Fund กองทุนประชากรแห่งสหประชาชาติ
UN-Habitat United Nations Human Settlements 

Programme
องค์การเพ่ือการต้ังถ่ินฐานมนุษย์แห่ง 
สหประชาชาติ

UNHCR Office of the United Nations High 
Commissioner for Refugee (UN Refugee 
Agency)

ส�านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัย
สหประชาชาติ 

UNICEF United Nations Children’s Fund องค์การทุนเพ่ือเด็กแห่ง
สหประชาชาติ

UNISDR United Nations Internation Strategy for 
Disaster Reduction

ส�านักงานว่าด้วยกลยุทธ์ระหว่าง
ประเทศเพ่ือการลดภัยพิบัติแห่ง
สหประชาชาติ

USAID United States Agency for Internation 
Development

องค์กรเพ่ือการพัฒนาระหว่างประเทศ
ของสหรัฐฯ

VCA vulnerability and capacity analysis การวิเคราะห์ขีดความสามารถและ
ความเปราะบาง

VIP ventilated improved pit (latrine) ห้องส้วมหลุมแบบระบายอากาศ
WASH water supply, sanitation and hygiene 

promotion
การส่งเสริมสนับสนุนด้านน�า้สะอาด 
สุขอนามัย และการสุขาภิบาล

WEDC Water, Engineering and Development 
Centre

ศูนย์วิศวกรรมและพัฒนาชลประทาน

WFH weight for height ค่าน�า้หนักตามส่วนสูง
WFP World Food Programme โครงการอาหารโลก
WHA World Health Assembly สมัชชาอนามัยโลก
WHO World Health Organization องค์การอนามัยโลก
WSP water safety plan แผนการสร้างความปลอดภัยในการใช้

น�า้ในการอุปโภคบริโภค
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